"The first to make Nietzsche known in Scandinavia were Georg Brandes and Ola Hansson. We have given their respective books and essays in the bibliography.
"It goes without saying that Nietzsche, during the years which have elapsed since this introduction, has also in Sweden become the subject of a gradually widening and deepening attention.
"He belongs to those great and exalted personalities whose names and ideas, after they have once been put into motion, spread all over the world and exercise a powerful influence, though in varying degrees, upon a considerable portion of mankind. In the same way, as in Nietzsche's native country, so with us also, he has divided the public into antagonistic camps. He has been especially popular at any rate with the students at universities, in literary and artistic circles. To cite one name only, which to a certain extent confirms this statement; I refer to Ellen Key, who is perhaps the most enthusiastic follower of Nietzsche in Sweden. The not insignificant number of Swedish translations also supports our statement.
"Among Nietzsche's books that which is most read here is undoubtedly his ' Zarathustra/ of which two translations are extant. That he has not left Swedish academic philosophers uninfluenced either may be seen in the latest university calendars and lists of lectures.
" The Exposition by Vifcalis Norstrom is considered the best that has been written on Nietzsche in Sweden. There are points of contact in Norstrom'a book with the well-known monograph by A. Riehl. Norstrom, to whom religion is the point round which everything else centres, is, however, no Nietzscheanite, but he has been influenced by Nietzsche, and appreciates for instance the beautiful saying : ' What is great in man is that he is a bridge and not a goal: what can be loved in man is that he is a transition and a destruction.'
"These words are the motto to Norstrorn's standard of evaluation.